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 Myriam Jacob-Allard is an interdisciplinary artist 
who works primarily with video, performance, cra�  and 
installation. Her work re� ects on matrilineal trans-
mission, memory and forgetfulness. The recipient of many 
grants and awards, in 2015 she was awarded the 
Claudine and Stephen Bronfman Fellowship in Contem-
porary Art, and recently she received the Quebec 
Studio in Paris Grant for a residency in 2021 at La Cité 
Internationale des Arts of Paris.
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Zeugenschaft versus „prosthetic memory“: Die Regisseurin syn-
chronisiert vor einem Greenscreen die über zehn Jahre gesammelten 
Tonaufnahmen ihrer Großmutter, in denen die alte Dame rekapi-
tuliert, wie sie als Kind einem Wirbelsturm begegnete. Während 
sich die Details ihrer Erinnerung durch wiederholtes Erzählen 
im Lauf der Zeit verändern, suggeriert das Found-Footage aus 
Spiel- und Katastrophenfi lmen, Wetterberichten und Landschafts-
bildern das mediale Miterleben der Ereignisse.
 —  Testimony versus “prosthetic memory”: The director dubs the sound 
recordings of her grandmother, collected over a period of ten years, in which 
the old lady recaps her encounter with a tornado as a child, in front of a green 
screen. While the details of her memories change through repeated narration 
over time, the found footage from feature and disaster fi lms, weather reports 
and landscape images suggests a mediatised participation in the events.
  Borjana Gaković 
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 Sarra El Abed � nished her degree in � lm direction at 
Université du Québec à Montréal in 2018, where she 
was awarded the Best Fiction prize for her graduation 
project. “Ain’t No Time for Women” is her fourth � lm. 
Flirting between � ction and documentary � lmmaking, 
she likes to breathe whimsy into the ordinary and 
comedy into dramatic situations. 

 Language   Arabic, French   Producer   Isabelle 
Grignon-Francke   Cinematographer   Catherine 
Lefebvre   Editor   Jordan Choinière   Sound   
Ilyaa Ghafouri   Music   Ilyaa Ghafouri   
Contact   Pierre Brouille� e-Hamelin, Travelling, 
festival@travellingdistribution.com  

 

Der Frisiersalon „Saïda“ ist ein Raum, in dem o� en gesprochen, 
gelacht und gestritten wird. Dabei geht es nur selten um Haare. Als 
die Präsidentschaftswahlen in Tunesien anstehen, entwickelt sich 
der Laden zur politischen Arena, in der sich die Frauen – egal ob 
jung oder alt, konservativ oder modern eingestellt – Diskussionen 
über das Für und Wider der Amtsanwärter hingeben. Ihre klugen 
und humorvollen Einlassungen spiegeln eine junge Demokratie 
mit all ihren Rissen und Verwerfungen.
 —  The hairdressing salon “Saïda” is a space where people speak openly, 
laugh and argue. The subject rarely is hair. In the run-up to the presidential 
elections in Tunisia the shop turns into a political arena where the women – 
young or old, conservative or with a modern outlook – indulge in discussions 
about the pros and cons of the candidates. Their clever and witty statements 
refl ect a young democracy with all its rifts and fault lines.
  Luc-Carolin Ziemann 


